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Nieuport 10 Dec. 1883.

Eerweerde Heer,

Sedert lang verwacht onze afdeeling de eer en het geluk Ued. als spreker te zien optreden. Vriend1  K. Fonteyne2

belast ued. de overeenkomst van verleden jaar te herinneren en te vragen voor 2n Kersdag [Lieft] mij uwe

aanveerding laten kennen, zonder te verduiken dat gij de reis ontziet en misschien liever zoudt ’t huis blijven.

H[et] z[ou] [on]s [waar]lijk [sp]ijt[en] [om] [den] [voor]dracht -gelijk over welk onderwerp – te missen, en wij hopen

dat gij ons dien spijt zult sparen.

Ik kom ued dus vragen of wij onze uitnoodigingen mogen drukken en rondzenden, en welk onderwerp gij begeert

te bespreken.

Hopende eene aangename antwoord te ontvangen, bied ik u, Eerweerde Heer, mijne gevoelens van hooge achting

en genegenheid in [Christo].

Ars. Dehulster

Secretaris der afdeeling van het Davidsfonds.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Karel Fonteyne was een guur uit de kennissenkring van Adolf Verriest, vandaar ook het contact met Guido Gezelle.

2 Karel Fonteyne was ondervoorzitter van het Davidsfonds van Kortrijk.
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Briefbeschrijving

Verzender Dehulster, Arsène

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 10/12/1883

Verzendingsplaats Nieuwpoort (Nieuwpoort)

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 2 enkele vellen, enkel vel 1: 103 mm x 133 mm; enkel vel 2: 102 mm x 133 mm

papier, wit, vierkant geruit

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat volledig: brief verknipt tot twee taalkundige fiches en gereconstrueerd met licht

tekstverlies

Toevoegingen op blanco zijde 2: taalkundige notities: Conjugatio z. ik z. ik die es, die was " inschippen

" klaf " klam " klankverkort " leesde " lezen, loos " looptegen " machte " ongerakende "

ontbrook (inkt, verticaal, hand G.G. en Cordelia VDW); op blanco zijde 4 links: taalkundige

notities: accusatif 2. z. belasten (inkt, verticaal, hand G.G.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 3322, C fiche 24 + 7933

Bibliotheekrecord https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.15127

Geselecteerde weergave: leestekst i

https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.15127


10/12/1883, Nieuwpoort, Arsène Dehulster aan [Guido Gezelle] ii

Inhoud

Incipit Sedert lang verwacht onze afdeeling de

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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